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380 - 415 V3N~

TOT.
kW 6,4

Mod. E7P2B/VTR     Cod. 18730000  

Mod. E7P2M/VTR    Cod. 18731500 
INFRARED
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Macros 700

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y FUNCIONALES
Plano de trabajo y paneles frontales de acero inoxidable AISI 304. Plano de vitrocerámica con 
espesor 6 mm. Resistencias eléctricas capaces de alcanzar altas temperaturas (500 °C) calientan 
por irradiación el plano de cocción. Las zonas están señaladas por serigrafías que permiten un 
correcto posicionamiento de las ollas. Después del apagado de cada zona, un indicador luminoso 
señala el calor residuo hasta 60 °C, para proteger la seguridad del operador. Manija de alta 
resistencia de acero AISI 304 de espesor 20/10. Pies regulables.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS E FUNCIONAIS 
Superfície de trabalho e painéis dianteiros de aço inox AISI 304. Placa de vitrocerâmica 6 mm de 
espessura. Resistências eléctricas capazes de alcançar altas temperaturas (500 °C) aquecendo 
mediante irradiação a placa de cozedura. As zonas são demarcadas mediante serigrafias, 
para permitir um correcto posicionamento das panelas. Depois de apagar cada zona, uma luz 
piloto indica o calor residual até 60 °C, para garantir a segurança do operador. Puxador de alta 
resistência de aço AISI 304 e espessura 20/10. Pés reguláveis.

CHARAKTERYSTYKI TECHNICZNE I FUNKCJONALNE 
Płaszczyzna robocza i panele przednie wykonane ze stali nierdzewnej inox AISI 304. Płaszczyzna z 
tworzywa szklano-ceramicznego, o grubości 6 mm. Rezystancje elektryczne osiągają wysokie temperatury 
(500 °C) i, promieniując, podgrzewają płaszczyznę gotującą. Odpowiednie oznakowanie stref umożliwia 
poprawne umiejscowienie garnkόw. Po wyłączeniu jeden ze stref, lampka kontrolna sygnalizuje pozostałe 
ciepło do 60 °C, zapewniając bezpieczeństwo operatorowi. Uchwyt o wysokiej rezystancji, wykonany ze 
stali AISI 304, o grubości 20/10. Nóżki nastawne.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ И ОПИСАНИЕ
Поверхность и боковые панели выполнены из нержавеющей стали AISI 304. Рабочая панель выполнена 
из керамического стекла толщиной 6 мм. Мощные ТЭНы, способные достигать 500 °C, нагревают 
варочную панель инфракрасным излучением. Специальные разметки на конфорках позволяют 
правильно расположить посуду. Для обеспечения безопасности оператора, после отключения нагрева, 
специальный индикатор для каждой зоны, показывает оставшуюся температуру до достижения 60°C 
на поверхности. Ручка двери также из нержавеющей стали AISI 304 толщиной 20/10. Высота ножек 
регулируется.

OPTIONAL

1P DX Puerta con manija espesor 20/10 para los modelos con mueble  /  Porta com puxador espessura 20/10 para o modelo com móvel  /  
 Drzwiczki z klamką o grubości 20/10 dla modeli z obudową  /  Дверца со ручкой толщиной 20/10 для моделей со столом
V3/A Volts 220 - 240 3~ 

E
conexión eléctrica  /  conexão eléctrica  /
podłączenie elektryczne  /  электрическое соединение

380 - 415 V3N~ kW 6,4


